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CADRE DE FIXATION / FIXING KIT / BEFESTIGUNGSRAHMEN / TELAIO DI FISSAGGIO / BASTIDOR DE FIJACIÓN / 
BEVESTIGINGSKADER /  RAMA DO MOCOWANIA

PL
UmieÏci¾ opieraj1c na krokwiach perforowan1 szyn&.
Wsun1¾ kolejno gwintowane pr&ty poprzez perforowan1 szyn& do otwor²w 
usytuowanych w rogach nasady dachowej. Wsun1¾ pr&t gwintowany do oparcia si& 
kauczukowej podk3adki o szyn& perforowan1
Przybi¾ perforowane szyny do konstrukcji dachowej.  
Dokr&ci¾ nakr&tki motylkowe o oko3o 6 p²3-obrot²w.
N.B. (1) : Szyny perforowane dostosowuj1 si& do kaÀdego nachylenia dachu. UÀywa¾ otwor²w 
najlepiej dostosowanych do danego nachylenia.
N.B. (2) : Rozmieszczenie szyn ma pozwala¾ na przejÏcie przewodu pomi&dzy nimi. Zalecamy 
za3oÀenie pierwszego elementu przewodu przed zamocowaniem szyn.
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De gebogen geperforeerde plaat in steun op de dakrib plaatsen en in stand houden.

De draadstangen in de geperforeerde plaat één voor één inschuiven tot in de hoekgaten van de 
dakuitgang. De draadstang duwen tot de rubberen schijf de gebogen plaat raakt.

De gebogen geperforeerde plaat op de timmerwerk nagelen.  

Ga over tot het schroeven van de vleugelmoeren, ongeveer 6 halve toeren.

NOTA 1) : De gebogen geperforeerde platen passen op elke dakhelling. Deze in de richting het meest 
aangepaste voor uw dak gebruiken.

NOTA 2) : De gebogen geperforeerde platen moeten zodanig geplaatst worden dat het rookkanaal 
ertussen kan, wij raden u aan om het eerste element te plaatsen en dan de platen.

1
2

3
4

1
2

3
4

1
2

3
4

1
2

3
4

1
2

3
4

4

FR


